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KOZMUVELODES
Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az előfizetés dijai :A lap szellemi részét illető cikkek a szerkesztőségnek, 
az előfizetési pénzek a pénztári-, az esetleges reklamá­
ciók pedig a kiadóhivatalnak (Papp Györgyi küldendők

Egész évre — 
Félévre — — 
Negyedévre —

8 KorMegjelenik minden csütörtökön, 4 „
2 .

------ Hirdetések dijszabá* szerint. ------

Békesség. A békesség ünnepe tehát a szép ka­
rácsony !

Békességre ?
Nem törödömség, protekció, a baj fel- 

Bár úgy volna ! . . . Bár szivünkbe ismerésének nem akarása, mit akar elérni ?
„Dicsőség menyben az Istennek, 
békesség földön a jóakaratú embereknek.“

költöznék az érzés, mely egykor Betlehem Békességet ?
Angyalajkak zengték először a dicsőítő lakóit boldogította, 

éneket. A betlehemi éjszaka méla csend-
Hizelgés és stréberség, támadás és 

Az angyalok kara békességet hirdet, a ¿¡csérét egy alakban, hol fog ez esszé­
jébe és a koldus elhagyatott, rideg istálló démon . . . harcot ... a menyei karok 
szegénységébe úgy szól bele ez a hang, ¡ .Ámennel- felelnek, ... a démonok

pontosnlni ?
Békességben ?

mint az angyalok dicső zenéje a terméket- „nemmel.- 
len fold vigasztalanságába. És egyszerre

Más romjain saját boldogságát és jö- 
igen. mert a jóakarat kiköltözött sokak vöjét felépíteni, vagy csak törekedni, mi ez? 

oszolni kezdett a sötétség e hangra, a szivéből, helyére jégkérget fagyasztott, 
békesség édes gondolatának fuvalma árasz- melyet ünzöségénél fogva nem képes fel­
tolta el a földet. A betlehemi istállóba kül-, olvasztani az áldó meleg, melyet szeretet- 
tözött az Isten, hogy békességet hozzon nek neveznek.

Békesség ?
Feleljenek . . .oh feleljenek erre azok, 

kiknek szivéből elköltözött a jóakarat, kik 
lábbal tiporják az angyali Glóriát, mely 
békességet hirdetett a jóakarató entberek-

Szeretétlenség és önzés uralkodik aaz emberiségnek.
sziveken, kik szájjal hirdetik a békességet, _ ,
tetteikben azonban lábbal tiporják . . . "f ,Feleljenek '.V f j<¡"

, , , kiknek magán céljai előbbre valók, mintVagy mire vall az á namunka, melyet I
i saját embertársával szemben folytat a jég-

Unnepi harangszó, angyali „Gloria“ 
hatja át lelkünket, a szív húrja megrez- 
diil, a kéz összekulcsolódik, ima száll az a társadalom es család békességé , . .
ég felé . . . .Dicsőség menyben Istennek,
békesség földön a jóakaratú emberek- hideg emberei sziv?

Békességre ?

Feleljenek erre ! 1
Bűn a gyilkosság. A törvény bún le­nek . .

Mit akar elérni a dölyf és büszkeség? j léssel sújtja, de bűn a békesség meggyil­
kolása ott, hol a békesség fuvalma lengett. 

A békesség és szeretet ünnepe tehát
A karácsonyi éjszaka millió csillagai j 

felfogják az angyali „Glóriát“, az ég tró­
nusához viszik, mialatt az égi karok rá­
zendítik az „Ament!“ Úgy legyen ! !

„Amen“ . . . „úgy legyen . . .“ visz- 
hangozzák az ég felhői.

Békességet ?
Az önzés, irigység, ujj húzás, rágalom, 

megszólás, árulkodás mire céloz ? 
Békességre ?
Anonim levelek, kutatások, sötétben 

való bujkálás, hová vezet?

látszólag az „önzés és szereteílenség“ ün­
nepévé fajult ?

Oh nem !
Vannak még jóakaratú szivek, kik

Node csakhogy megvolt ! Pistuka ettől a rette azt a bonts és fagyos komolyságot, mely 
szent pillanattól kezdve összes szabad idejét a ; öt állandóan és minden oldalról környezte. Ott- 
vasútnak szentelte. Igaz ugyan, hogy ez a sza- hon valósággal didergőit és fázott : egyetlenegy 
had idő nagyon kurtára volt szabva. Pistukának napsugár sem áradt reá sehonnan. Ha Pistuka 

¡ mindennap pont hatkor kellett kelni, aztán ta- j az ebédnél vagy akár dolgozó asztalánál neve- 
jnulnis reggel 8-tól—12-ig az iskolában ülni. | tett, vagy csak elmosolyogta magát, a kisasz- 
\ Akkor haza került s egy kis villás reggeli után : szón y azonnal rámordul. „De Pistuka, asz nem 
a Svájcból importált kisasszony vette gondjai j illik egy úri gyermekhez ; egy úri gyerek kell

I
TÁRCA.

Pistuka öröme és búja.
Kicsiny gyermekmese. nagyok okulására.

Pistuka, teljes és úri nevén ifjabb gróf 
szárhegyi Szárhegyi István a gyermekszobában és kezelése alá. 1 órától 3-ig német és francia j komoly és helyes lenni." Pistuka annyit hallotta
játszott, még pedig vasútasdit igazi vasúttal, i nyelvvel kínlódott szegény Pistuka. Három óra- j s annyira megunta a vén kisasszony ezen epés
Amióta Budapesten az első füstölő, fütyülő és ¡ kor volt az ebéd. 4 órakor már a zongora megjegyzéseit, hogy úri módját szívesen felcse-
tova robogó vasútat meglátta, egy ilyen vasút mellett ült s 5-ig onnan meg sem moccant. 5 \ rélte volna akármelyik szegényebb osztálvtársa-
képezte vágyainak netovábbját. Atyja, a szigorú órakor egyet szusszanhatott az agyonfárasztott nak sorsával. Azokat nem gyötrik kisasszonyok, 
felfogású miniszteri tanácsos hallani sem akart gyerek ; de már italkor újból leült s nyolc óráig 
Pistukának, egyetlen gyermekének ebbeli kivált az iskolai feladatok tanulásával és elkészítésé- 
ságáról ; Pistuka épen csak egyszer hozakodott 
elé azzal : de akkor is olyan leckét hallott ta­
tájától, hogy szepegve simult édes anyjának ke­
belére s a vasútról többé még csak beszélni 
sem merészkedett. Édes anyja azonban addig 
kért és könyörgött, mig Pistuka nyolc éves és 
harmadik elemista korában szorgalmának és vi­
selkedésének jutalmául karácsonykor csakugyan j rend, amely alól kivétel nagyon ritkán 
egy vasutat kapott. Nem a tatája adta ; ö az ként kétszer-háromszor ha fordult elő. 
ilyen gyerekjátékszereknek elvből ellensége ; I 
hanem a kis Jézuska hozta.

:

azok tetszésük szerint játszanak.
Pistuka — öt és hat óra közt lévén az

vei foglalkozott. Mellette kuksolt a pápaszemes idő — vasútjávai játszott. Teljesen meg volt 
madmázell, aki még a Pistuka talajánál is ko- elégedve azzal. A gözmozdouy egészen újszer- 
molyabb és szigorúbb volt s igazi Cerberusként kezettel volt ellátva : kulcscsal kellett az alján 
figyelt Pistuka minden mozdulatára. 8 óra- felhúzni. Szóval, pompás volt; igaz ugyan, 
kor egy pohár kávé s egy kis tészta meg egy hogy néha ki kizökkent a vágányokból, felfor- 
alma vagy egy gerezd szülő képezte a vacso dúlt s olyan furcsa látványt nyújtott aztán az 
rát. Pont 9 órakor az ágyba. Ez volt a napi- a hátán fekvő lokomotív gyorsan forgó és ker-

éven- regó kerekeivel, mintha a vasúti szerencsétlen­
ség miatt tiltakoznék, avagy épen eszeveszetten 
lármáznék. Pistuka szánalommal nézte a zsör­
tölődő mozdonyt ; de elvégre is azzal vigasz-

A Pistuka élénk természetének ez a neve- 
i lesi rendszer egy cseppet sem Ízlett. Nem sze-1



epedve sóvárognak a „békesség“ boldo- hogy X. vagy V. adományán hány egyesnek és rultak pénzéből — s mikor egyszer nehéz vi- 
„¡tű érzete után. kikben volt. van és lesz hány - saladnak könnye tapad. szonyok állanak be. ugyancsak ezeknek szűk-
“ . .......... A sirás és janea tás benn marad a szűk seghelvzetét használják ki fokozott mértékben.
békése, mert valód, eukar.szhkus «ív # napn#k ,n¡nde„ orájában lejat. lgy van, A töke olyan, mint a tenger, tolva-
dobog keblükben, mert lelki tisztaság ho- S2¿>cj¿|i egy-egy rémes tragédia éppen a földről mok, folyók, patakok, csermelyek beleszakadnak, 
nul szivükben. elköltözött igazi szeretet miatt. Ugyan ki venne de ezek mián soha ki nem csap partjain (ami 

Oh bár általános lenne e tisztaság, tudomást minderről? bt- mikor a könnytől ázott különben nem baj, mert ha kicsapna, akkor 
melynek hivatása „menyei békével“ ma- bankókból és aranyokból jut valami a lrnniá- ! sem termékenyítene, hanem pusztítana.) Ha
„ahoz szorítani embertársát, fölkiáltván : .a nizmus eéliairu is- ;lkk“r “ lal,ok hasábjai szn- pedig bele nem szakadnak, cl nem apad. 
j . . .. , , _ perlati vasokban ünnepük a nagylelküeket sa A vizeknek azonban bele kell szakadniuk.

nagy dob után jönnek a címek, a kitüntetések. Zuhataggal szakadnak a tengerbe, de csak csep­
pen kint, hosszú időkön át kapnak vissza valamit.Alija Isten, hogy úgy legyen. Akkora az ,)r(j0k.

békesség ünnepén a fájdalom húrjai élné- Hangzatos lesz a névjegy, kivirágzik a Uyen a viszony az uzsorával és a kény- 
inul i : a k, a kérge.' szivek meglágyulnak, az gombl\uk. Az «/htmánizmus pedig grasszál ; SZerhelyzetek kihasználásával dolgozó töke es 
angvali ajkakkal egvüttesen zengik: - Di- tov;lhh kön y teng erek nyomán, hogy kön\- a lest¡ es szellemi erejével dolgozó és izzadó

cseppeket szárítson fel. Hz a szomorú igaz- oszlalyok helyzete között, 
ság, melyet a csillogó hazugságtól nem igen 
tudunk felismerni és kihámozni.

mennyben az Istennek, békesség 
földön a jóakaratét embereknek.
CS< >Seg

Ezért volt oly szomorú és nyomot hagyó a 
letűnt esztendő a ,kicsi emberek* életében. Kü­
lönösen pedig a szellemi munkások, a hivatal­
nokok osztályában. Ezek ugyanis a változó vi­
szonyokhoz mérten nem emelhettek, nem tak­
sálhattak munkabérüket, mint a kéz- es füld- 
mivesek stb. s nem emelhették szellemi tökéjük 
kamatlábát, mint a tőkepénzesek a maguk va­
gyonúét.

MrisrJ. Mindezt persze nem lehet csupán az elmúlt 
l'.KjT. év kontójára Írni. He mert mint mondók 
el eg csendes volt külsőségekben s mert az evek 
sorozatában eddig ö a legutolsó 
be az ajlót.

hát ö tegye

Egy-két nap s a hátunk megélt van. Be- Elödeinek a bűneiért is öt szidjuk. Külöm- 
s/eihv'unK roía nyugodtan. Leszapuihatjuk ben is rászolgált neheztelésünkre. Olyan kemény
bosszút mar lu-m igen állhat. Dicsérhetjük telet zúdított a nyakunkra, hogy már kezdtük
jutáimat nom igen adhat. Hüt. Elmerült ez az binni azt a teóriát, hogy kihűl a nap, s így 
esztendő is a többi sok ezer után.

Hát a iizetésjavítások ? !
jön el a világ vége. Ez az a bizonyos balzsam, amely minden

Nemcsak kemény volt a tele. de hosszú sebet gyógyít. De elfelejtik, hogy még a legvak- 
--somit s es nyug -it v-közvetetlen ket-három is. Máskor május elején mosolygó gyöngyvirágért meröbb titkosszergyártó sem ajánlja -o—30 
ei"üjohez viszonyítva. Legalább puskapor füstje : mentünk ki társaságban a zöldéiö erdőbe, az éves, tátongó seb gyógyítására univerzális bal- 
nem töltötte el a levegőt, éktelenül megcsonki- idén teli kabátban száguldoztunk a fapiacon és zsamát. Azok a Iizetésjavítások pedig ilyen nyi­

tott sebekre jöttek. Nem lehet már ezzel a se-

Űgy küisósr-gvkaen és általánosságban elég

tott haldoklók nem hörögték az irtóztató. mez- faraktárakban száraz tűzifa után. 
telen igazságot, (mint nem is olyan régen az így történt, hogy ez az esztendő ismerte- bet tömni, mert a balzsam javarészét a meg- 
orosz-japán háborúban :) Hazugság a század ineg bennünket egy új fogalommal. A fa- drágult cikkükre kell fordítani, 
jelszava a humanizmus. \ ilágbékéröl ¿s szénuzsorával. Szénbányatulajdonosok, nagy A latájner osztály tehát a múlt évben nagy 
bűzeinek az államfők, szónokolnak es szóm»- erdőbirtokosok, nagy- es kiskereskedők elegáns mértekben beállott általános drágaságot legjob- 
koltatnak ennek érdekében, mialatt mindenik városi bundájukon a szőrmebéllést és a gallért ban érzi, mert ö szellemi tőkéjének kamatlábát 
hadseregének tökéletesítésére törekszik a népek meg melegebbé akarták tenni a szegény embe- nem emelheti, a börzén vele nem spekulálhat, 
utois- zsírjának felhasználásával is. reknefc még megmaradt zsirudékával. így diktálja végzett munkája bérét nein határozhatja meg.

Hazugság az egyesek humánizmusa, mert ezl u humanizmus ! A pék felemeli a zsemle és kifli árát s amel- 
Évtizedeken keresztül állandó, tisztességes lett a súlyt kisebbre szabja, a mészáros allan-nein szeretutbö! fakad, hanem hiúságból. Szó 

siii'-s r-'la. nagy összegeket raknak le a jóié- : hasznot húznak, vagyont gyűjtenek és halmoz- dóan emelkedő ár mellett rosszabb minőséget
kon\>ag ni tárara. Ám kinek jut eszébe kutatni, nak össze épen a mindennapi keresetükre szó- és állandóan hiányos súlyt szolgál, a cipész, a
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taita magát, hogy nyes baU-sut a nagy. az igazi nervőz. Maga egy rossz gyermek. Ne fütyüljön !“ félórája, hogy Uistuka játszik. Az már több, 
vasutaknál is elő szokott — sajnos, nem épen 
vajmi ritkán — fordulni.

A Pistuka vonata Parisba futott be. min- mint elég. Maholnap a gyerek már kilenc
den fütty nélkül. Onnan tovább száguldott egye- éves. Jövő évtől kezdve pláne minden játékkal

Expressz vonatul aiiitott össze Pistuka. A m sen Londonnak. London, amint azt Pistuka fel kell hagynia, különben sohasem válhatikkö-
mozdonyhuz k. t nagy személyszállító s egy ki- már tudta, a világ legnagyobb városa s az ö telességtudú és teljesítő férfiúvá.“
sebb postakocsit csatolt. Az asztalon fel is raj expressz vonaljának végső állomása, 
zolta az útirányt : Budapest. Becs. Linz, Mün-

„Ugyan, ugyan,“ monda a mama ; „hiszen
„London, kiszállani". hangzott a Pistuka még kis gyerek.“ 

eben, Paris, London. A váltóőr a helyen állott szájából s rögtön rá egy sivitó füttv. 
már. a vonat indulásra készen, tehát — ni e-

« Kis gyerek ? !” heveskedett a papa. „És
A kisasszony felugrott a divánról. „Az tegyük fül. hogy az, pedig már nem az, hát

hét. Pistuka, mint tapasztalt és lelkiismeretes ; egész vasút cakumpakk be a ládába. Rossz mindig kis gyerek maradjon ?! A játék haszon­
mozdony vezet.» egy nagyot fiíttyentett. Indul a gyermek !“ és tele szájjal kezdett Pistukára tá- talanság ; nem egyéb, mint idölopás. Ülj Pis-

niadni. Bejött a nagy lármára a papa meg a j tuka az asztalhoz s fogj neki a komoly mun­
kának !*_De Pistuka!“ szólalt meg a divánon ülő mama is.

és regényolvasással foglalkozó kisasszony ; „ne 
füttyöljön, asz nem illik.“

„Ez a Pistuka", szólalt meg a tata hivuta- Pistuka leült ; elővette a képes könyvét s 
los hanghordozással, „egészen a játékra adja lapozgatott benne. A képeskönyv cimtábláján 

„Igen. de muszáj“, válaszolt Pistuka. „A magát. S ez a mennyire haszontalan, ép any- Hermész, a szárnyas görög isten valaábrázolva, 
nagy vasút is fütyül. S ha nem fütyülök, hát nyira ártalmas. így sohasem lesz belőle komoly De Pistukának most ö sem volt Ínyére. Immel-

ferfi. Azonnal berakod az egész ostoba játékot ámmal nézegette a képeket ; de minden gor.do-valahol vonatösszeütközés lesz.*
„Ostobaságot maga beszél;“ dörmögött a a ládába. Egy kettő!“ 

kisasszony s újból belemélyedt regényébe.
A vonat pedig tovább dübörgőit. Bécset, a mozdonyt, a kocsikat, a vágányokat s a sze- 

majd Linzet elhagyva épen Münchennek kanya- mélyzetet a ládába.

lata a ládába zárt vasúttal foglalkozott. Miért 
nem szabad neki játszani ? Hát tulajdonképen 
miért is hozta a kis Jézuska a vasútat. Aztán

Pistuka engedelmes gyermek volt. Berakta

miért haragszik az a kiállhatatlan kisasszony a 
„Inkább a könyvvel törődjél,“ folytatta a fütty miatt ? Hiszen a nagy vasút még hossza- 

a kisasszony előbbi korholó szavai hatása alatt, miniszteri tanácsos úr. „Ott van a szép képes sabban. élesebben és csaknem minden pillanat- 
akár pedig politikai szempontoktól vezettetve, könyved. Elsőrangú művészek reprodukciói van- ban fütyöl. Ilyes gondolatok kóvályogtak a Pis- 
hiszen Bécsnek csak rossz hírét hallotta, de nak benne. Aesthetikai ízlésed fejlődik és ne- tuka okos fejecskéjében, mig a szűkös vacsora 
már Münchenbe csak illendően kell a vonatnak mesbül ; már pedig erre van manapság müveit- után — nehogy gyomrát túlterhelje s ennek 
beérkeznie. M ü n che n, kiáltott Pistuka s egy nek tartatni kivánó embernek szüksége ; nem következtében nehéz álomlátások háborgassák,

— esti imádságát elmondva, ágyba került s

rodott. Ha Bécsnek nem is fütyült Pistuka, akár

hosszú, éles fütty jelezte a szerencsés megér- pedig arra az észbutitú játékra.“
kezést. „De hát miért nem játszhatik ?“ kérdé a elaludt.

Pistuka éjfél körül fölébredt. A szoba kö- 
A papa az órájára nézett. „Több mint egy ¡ zepén halvány fénnyel derengett egy kicsiny vil-

„Mon Dieu ! Isten!* idegeskedett a kisasz- mama. 
szony ; „Pistuka, maga teszen engem egészen.

oc
d
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szabó, a borbély következetesen emeli árait, natórium a tüdőbetegeknek, intézet a vakoknak 
még a bölcső és koporsó is drágul.

Ott van a tudomány, az irodalom, a sajtó ! 
és süketnémáknak, menedékház a lelenceknek. Kopott szállóige lett, hogy valamely nép kultu-

Ezzel szemben a biró itélethozásait nem árváknak : ingyen tej és meleg leves a földön- ralis fokát az elfogyasztott szappannal lehet
mérheti sem súly-, sem hosszúságmérték sze- ; futóknak ; tüzelőanyag a fázóknak ; téli ruha a mérni. Élelmes szappangyárosok találhatták azt
rint, még azt sem teheti, hogy az általános ¡ rongyosoknak : cucli a csecsemőknek. Ezek fel. Mert a dolog úgy áll, hogy sok szappan 
áremelkedésre való hivatkozással a gazembere- mind olyan humánus és társadalmi kötelezett- csak a mocskosnak kell ; aki rendesen tisztáso­
két több évi börtönnel sújtsa, mert köti a pa- ségek, amelyek a homloktérben különösen a la- dőlt, annak elég a patak vize is. 
ragrafus. A tanitásügy emberei nem szabhatnak tájnereket, a tisztviselőket érintik. Ám a tudomány, az irodalom, a sajtó, a 

Bámulatos az a szimat, amellyel ennek az művészet pártolása és felvirágoztatása — amik 
tehetség olcsóbbért tanítom. Ez nehéz fejű osztálynak névsorát és lakóhelyét kikutatják, mégis csak inkább mérik a kultúrát, mint a 
— drágább az ára, mert több agyvelöt és tü- Ue ez még nem minden, 
döt fordítok rája. Ez fajankó — nehéz a esi- j 
szólása, amelyhez egész fizikum és lelki árzenál 
kell, tessék a szerint honorálni. Ügy-e ez nem

külön árakat a tanulók minősége szerint. Ez jó

szappanfogyasztás — megint csak elsősorban 
a latájnerek és hivatalnokok nyakába és zsebébeUgyanettől az osztálytól megkövetelik a 

, hazai iparnak különleges pártolását is. Helyesen szakad.
van ! Pártoljuk is. de fájdalom oktalanul és Summa summárum oda lyukad ki a dolog, 

megy Pedig hát itt is be kellene tartam az j céJtalanU]. A magyar iparos a leghálátlanabb I h°gY tárgyilagos megfontolás után nem a mun- 
általános szempontokat. objektum a világon. (Nem bánom, ha dikicset kásoknak. iparosoknak stb. volna okuk állandó

Hát az orvos? Fokozatosan taksálja a be- ; ütnek a fejemhez, ha varrótűt szúrnak a tal- elégedetlenségre és sztrájkra, hanem a száz és
tegségeket? 'lifusz, tüdőgvuladás, difteritisz, pomba, ha végiggyalulják a hátamat — de az :száz oldalról igénybe vett szellemi osztálynak, 
skarlát, himlő, gyomorgörcs, oldalnyillalás, f<>- igazat ime megmondom.) Megbízhatatlan a leg- 
fajás, képzelődés ? Ugye nem ? Pedig az álla- nagyobb mértékben és mégis árrogáns a mér- Koknak,
lános irányzat szerint helyes és méltányos téken túl. A latájuer népség, amely úgyis min-
volna. Hát a vasútas. postás pénzügyi- és köz- den keresetét az iparosnak és kereskedőnek mult év krónikája helyett, amelyet voltaképpen 
igazgatási tisztviselő a forgalom és munka ará-1 adja, fut, szalad, agitál, a magyar ipar és ke- megírni szándékoztam, szociális panasz- 
mában (mert torlódás és emelkedés folyton . reskedelem felkarolása érdekében, — a t. ipa- könyvet i r t a m. Tessék elhinni, nem egé- 
van, de szünet nincs.) szezononként követeljen rüSOk pedig a fülük bojtját sem mozgatják, ha- szen én vagyok a hibás. A levegőben úszik ez

mosolyognak a markukba és várják és a téma. Úgy kívánkozott az emberből, mint az 
Igen! igen! De a latájnerek, ha betegek, megkövetelik a jóakaratot és támogatást, egyszeri és mindennapi szomszédasszonyból a 

akkor is húzzák a fizetést. Aztán nyugdijat is yy nem jga/>ág ! 
kapnak. A vállalkozó, a kereskedő, az iparos

Azonban már békét hagyok ezeknek a dol-

Most veszem észre magamat, hogy az el-

immkadijemelesl ?

szó. aki a dagasztótekenyöböl is kiveszi a tész-
Az igazság ott van, hogy a latájuer osztály tás ökleit, hogy átfuthasson a szomszédba és

hazafias felbuzdulása mellett az iparos és ke- elmondja, ami munkaközben eszébe jutott.
Igaz! igaz! De egy szolid, szakmájában; reskedö osztály is tartsa morális kötelességének 

jártas és munkás vállalkozó, kereskedő és ina- a szolid és pontos kiszolgálást, s azonkívül az kából keveset mondok. Miért is ? Átéltük mind-
ros stb. nap-nap után tehet valamit félre min- iparpártoló mozgalmakban való tevékeny részt- nyáján,
den eshetőségre. A tények bizonyítják. Iparosok, vevést. A hazavágnak nemcsak követelnie kell, 
kereskedők vagyont szerezhetnek.

nincs ebben a helyzetben.
így történik, hogy a tulajdonképpeni króni-

A nagyvilággal nem törődöm. Elég bajunk-
hanem áldoznia is, de mindenek felett dolgunk, gondolkozni valónk van itthon is. Hát 

Tisztviselő, bármilyen szigorúan és józanul kötelességeket teljesítenie! Osszuk ide benn mintha valami új szellő kezdett volna 
élt — fizetéséből még vagyont nem szerzett. meg testvériesen ezeket a kötelességeket —- 
l-.s z természetes. A tisztviselők és latájnerek hátha megértjük egymást, hatha gyarapítjuk 
nyakába annyi társadalmi kötelezettség szakad, egymást, s igy az édes hazat, 
hogy csak győzze a zsebe. Lássuk!

- lengedezni.
Tisztított, de mégse mondjuk viharnak, mert 

nagyon kíméletes volt. Értjük az új érának új 
Annál is inkább szem előtt kellene tar- kormányát és politikai irányát. Csendes, alap-

Kár volna minden nyomorúságot ennek lanía ezt a minimális követelést az iparos és vető munkához fogott. Kézzvlfoghatólag és úgy 
kapcsán látni, mert erre is azt mondhatnék, kereskedő osztálynak, mert a latájnerek a fel- mutatósai) még sokat nem tud póznára állítani, 
hogy — hivalkodás. De lessek tárgyilagosan soroltakon kívül még más téren is nagy mérték- De ez természetes — azok előtt, akik tárgyila- 
szemlélödni . . . Szobor kell nagyjaiuknak, sza- ben az első sorba vannak állítva. gosan tudnak gondolkozni.

lányos körte : de a szegletekből olyan sötétség a pillanatban tündén világosság áradt szét a nem ! de szép mindez ! A tengert is elhagytak, 
leskelődött, hogy csakugyan félelemmel töltötte ; szobában. Pistuka megfordult s hát Hermész, a Egy remek, örökzöldnek tetsző térségen állott 
el meg a bátor embert is. A kisasszony aludt ;! szárnyas görög isten állott előtte. Vasútas sapka meg végre a vonat. Kékszinü tó hullámai cso- 
finom gyöngédséggel horkolt, amint azt egy volt a fején s egy piros, fehér és zöld üvegű búgtak lágyan a közepén. Fecskék röpködtek a 
svájezi madmazeltöl joggal meg is lehet követelni. I égő lámpát lóbált a kezében. Pistuka csak né viz. felszínén sa parton féllábon állva egy gólya 
Az ebédlő ajtaja nyitva volt!: a tclehold a le nem : zeit, nézett . . . „Jer, utazzunk együtt,“ szólott épen valami komoly problémán törte a fejét, 
függönyüzütt ablakon át pazarul szórta be ezüs- Hermész Pistukához. „Félek ; hátha a kisasszony 
tűs világát s Pistuka jól láthatta az asztalon a felébred,** válaszolá Pistuka fogvacogva. ..Ne Hát nincs már tél?*
vasutas ládáját. Kiugrott az ágyból. Mindenki félj ; a kisasszony úgy alszik, mint a bunda. No ¡ Pisluka csakugyan Pistuka!“ csicseregtek 

epés kisasszony: jer csak. állj ide szépen mellém. Ugy!“ Her a fecskék_ -Hát hogv jötté| hozzánk"? Mit'csi­
nost hát játszhatik. amig épen kedve tartja, mész belefújt a trombitájába. „Istenem, a kis- |]á| a ,ata meg a ,nama? £, ,nég az a kiall_ 
Persze fütyülni nem fog; ha pedig vonatüssze- asszony felébred!- jajgatott Pistuka. tie már ■ hatatlan madmazell ?* 
ütközés lesz ... Itt Pistuka kissé meghőkölt, megindult a vonat. Hatalmas füstfelhö lepte el I 
Node

-Nini, gólya, fecskék!* ujjongott Pistuka.

alszik, papa, mama s az az

Sa gólya is odajött. „No igazán szép, hogy
nagyon fog ügyelni, hogy semmi baj se a szobát s fülsiketítő dübörgéssel vágtatott tova megIilogaUáI minket, Pistuka. Isten veled!* 

fordu'j°n elü" 3 keletk expressz Pistuka a mozdony gepezete g a vona[ ujbó, megindu|t. Mentek. men-
Lábujjbegyen belopódzott az ebédlőbe. Han- mellett állott s előtte Hermész, ht mar vasutas ^ Mrülutaztak az egész földet,

gosan dobogott kis szíve; hiszen ez a legelső I bacsmak szólított. Túlvilági boldogságban úszott Pistuka s ebben
eset életében, hogy tiltott dolgot készül elko- | No hanem gyönyörű utazás volt ez ! Men az egT utazá?ban tübbH la|0„_ többet tanultj
vetni. Félt is, hogy a kisasszony folebred s ak | tek, mentek . . . nem állottak meg sehol. Majd mjnt életének összes földrajzi óráin,
kor, Uram bocsa! Pistukának a félelem verej- arany búzakalászokkal ékes rónaságokon, majd

meg rengeteg őserdőkön át vitte szédületes gyor­
sasággal a vonat. De felséges látványok tárultak 
Pistuka szemei elé ! Nini, amott a nyája mellől 
egy pásztorfiú integet kalapjával Pistuka felé.
Pistuka kezével viszonozta az üdvözletei s ro

Egyszerre csak nevén szólítják. „Pistuka, 
Pistuka, álljon meg ; hová megy ? Megmondok 
tatának* — s hát a pápaszemes kisasszony fut 
lélekszakadva a vonat után. „Pistuka ! Halt, halt! 
Megálljon !“ Pistukán kivert a jéghideg verejték, 
egy nagyot sikoltott .... felébredt.

Papája s a kisasszony állottak az ágyánál, 
melyen szerteszét hevertek a vasútnak felsze­
relései.

leket sajtolt ki forró homlokára. Node már mind­
egy. Óvatosan kinyitotta a ládát s felállította a 
mozdonyt, a kocsikat, az állomási épülettel, a 
vágányokat s a váltóőrt az asztalra. Mehet, 
kiáltott Pistuka, de menten az asztal alá bújt. 
Ugy rémlett előtte, mintha a kisasszony cso­
szogó lépteit hallotta volna. Néhány percnyi kí­
nos csend után újból neki bátorodott s lassú egy­
hangú kattogással indította vasútját épen Kon- 
stántinápoly felé.

„Ne félj Pistuka, azonnal segítek én neked,“ 
szólalt meg egy csengő hang mögötte. S ebben

bogott tovább. Nagy városok magas tornyú 
templomokkal, fényes palotákkal maradtak mö­
göttük. Egyszerre csak egy végtelennek tetsző 
viz zárta el az útjoKat. Hajók, csolnokok kerin­
gettek a vizen ; sokkal több és nagyobb, minő­
ket Pistuka a Dunán látott. Fekete, rézszinü 
emberek sürögtek, forogtak ide-oda . . . Iste

„Mi bajod van?“ kérdé szigorú hangon a
papa.

„Beútaztam vasúton az egész világot.“
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Hölgyeink ! Nagyar nők ! Gondoljanak aAz uj éra kormányának és politikai inté- mert olyan gyászos és korrupt korszakra gon- 
zésének sok piszkot, sok régi bűnt es sok ron- dőlni sem merek, amikor minden magyar em- ; szegénysorsú tüdőbetegekre. Sokat megment- 
csőt kellett utjain>i eltakarítania, hogy valamit ber a szivét a zsebebe vagy gyomrába tenné, hetünk közüiök. ha a munkát nem sajnáljuk.

Addig pedig, amig egy egy magyar ember lesz, Csak egy levelező-lapot Írjunk a tüdőbetegekért 
Persze a sza/adok előtt felfakadt s az utolsó akinek a szive rendes helyén \an s kezét a küzdő József Kir. Herceg Szanatórium Egyesü- 

eví z-’ ivken át akuttá telt sebeket egyszerre be- törvénykönyvön nyugtatja s ha kell kardját ol- lelnek (Budapest, IX. Lónyay utca 47.) s kérjük 
gv gutául lehetetlenség volt. Ebből aztán a régi dalara köti — nem féltem Magyarországot, 
feioervk az új doktorok tudatlanságát konsta­
táljuk napi rv.-eptlapjaikon ia haladó újságokban)., gain jószántából, hanem a szerkesztő parancsa délyezte es benne irgalomadományok gyűjthetők. 
Ám - .i a sok csipkedést, moeskoiodást es gya- bői. Ö ugyanis krónikát kívánt tőlem s én Az emberszeretetnek micsoda nagy diadalma

untató fecsegést cselekedtem. Leintett tehát, volna, ha a mi városunkból és vidékéről is

felmutathasson.

az egyesület ridiküljét. Ez a csinos gyiijtötarsoly 
Ezzel pontot is teszek. Nem ugyan a ma- számmá! van ellátva, a belügyminiszter enge-

nusitast is vllehet szenvedni :t hazáért.
akadna egy két jolelkü úr hölgy, aki egy leve- 

¡lezö-iapot Írni nem sajnálja s aztán, ami fonto- 
I sabb. összeszedné a jószivektöl a szegenysorsu 
tüdőbetegek jóvoltára a szeretetadomáovokat. 
Sokat töprengünk azon, hogy szeretteinknek 
mit vegyünk karácsonyi ajándékul ? a legnagyobb 
ajándékban részesíthetjük a tüdőbetegeket, akik­
nek legdrágább kincsüket, életüket adhatjuk 
vissza. Hölgyeim! A szeretet ünnepén gondol­
janak az egyesület esdö szózatára s gyámolít- 
sak igaz szivük szerint.

Csak úgy futta! an mutatunk reá. hogy mit Bocsánatot kérek mindenkitől.
(Egyedül én nem adom meg ! S z e r k.)wgzett rövid idő alatt az új korszak kormánya. 

Állami • s felekezeti tanítók fizetésrendezése — 
az u¡ népiskola; törvény (de sokaknak nem tet- 
s/eîîli; e.-'iedtörveny : munkásbiztositás : az 
államvasutak ügyem k rendezése (a horvátoknak 
meg mindig fúj ! > ; a földmivelésre. iparra es 
kereskedelemre vonatkozó törvények : a végre­
hatási törvény stb. stb. Félszázad mulasztásai­
nak pótlását jelentik.

No! A kié g y e z é s. Sok hare és szi- 
\ s kitartás eredménye. Olyan eredmény azon­
ban. amelybe legkönnyebben bele lehet kötni. 
Bele is kötöttek. Első sorban „a r é g i b ú- 
I ö s ö k.“ Ezek azt kívánják, hogy az ö évti­
zed ken felhalmozott szemétdombjuKról az 
„új a k" gyémántot kaparjanak ki azonnal. A 
.regi bűnösökhöz1* aztán csatlakoztak a „min­
den áron“ ervt nyesülni akaró z o 1 t á n o k. 
majd a minden téren letört k ö p e n y for­
gat ... k és orákulumok s végre a meg­
bódult es megmaszlagozott ideális fi a t a- 
1 o k. akiken különben megbotránkozni sem le­
het. Ez utóbbiak legalább tisztességes érzésből, 
habar belátás hiányából csináltak frontott a 
második nemzeti kormánynak.

Ez a nemzeti kormány azonban diadalma­
san állott ki minden fondorkodást. Kiállotta a 
belső aknamunkákat és kiáltotta a horvát pi- 
inaszkudást is. Ér- ki fog aliani ezután is min­
den ostromlást, mert ugyanezen kormány te­
remtette meg az alkotmánybiztosí- 
t é k o k a t is. Ez pedig biztos védőbástya.

HÍREK.

Karácsony.
— Jogosított közleményünk. —

Alföldi rónaság sik tajait járom,
Csillogó hólepel fekszik a határon.
Egy-kel veréb csacsog köröttem a réten. 
Varjak károgatnak fölöttem a légben.

— Bartók György dr., az erdélyi refor­
mátusok szuperintendense f. hó ¿0 án agyvér- 
ömlésben váratlanul elhunyt. Bartókot, mint 
szászvárosi papot és generális nótáriust hitsor- 
sosainak bizalma csak pár év előtt emelte a 
szuperintendensi méltóságra, amelyet általános 
közmegelégedésre töltött be. Tudományosan kép­
zelt, igen humánus gondolkozású, erős magyar 

" érzésű férfiú volt. Az erdélyi reformátusok sokat 
veszítettek az élete delén letört férfin halá­
lával.

A füzes lehajló, földig érő ága 
Keskeny barázdát szánt a hó bársonyába : 
Csöndes kihalt a táj, szélzúgás se hallszik. 
Vastag kérge alatt a Tisza is alszik.

Egyszer csak valami tündéri hang rezdiil . . 
Harangszó zsong lágyan a légen keresztül. 
Közeli falucska ide latszó tornya 
Híveit imára hívja, hivogatja. — Karácsonyi ünnep. A gyulafehérvári 

papnövendekek karácsony estéjén kegyelmes 
püspök atyjuk és özv. Majláth Györgyné őnagy- 
méitúságának jóvoltából tombolával egybekötött 
ünnepélyt tartottak a következő műsorral: 1. 
És most készüljünk uz ünnepre éjfélkor* című 

Itt álmodtam merész, nagy jövő! a múltban zenedarab. Előadja a zenekar. 2. Megnyitó be- 
S ragyogó álmaim mind eltűntek sorban . . . szed. Tartja Naláczy András. 3. Pastorale. Besch 
Bűvös harangszóval, fehér tünderszárnyon 
Csak te térsz meg újra gyönyörű karácsony ! Előadja Csipák Lajos. 4. Égi harangszó. Ney

Ferencztöl. Melodráma ; zenéjét szerzetté Resch

Megmozdul a szivem . . . Lelkem beléruzdül 
Bég nem érzett gyönyör száll rajta keresztül, 
Valami édes-bús, részegítő mámor,
Gazdag emlékezés tűnő ifjúságból . . .

L. Györgytől. Énekszóló. közben vegyes karral.

Bálin Miklós.
L. György. Előadja Márton Árpád. ö. Monológ. 

— Lapunk olvasóinak és munkatársainak i!iril Ferenetöl. Előadja Gáspár Béla. 0. Jesus 
szólott a papa. .Az egész vasutat boldog és békés karácsonyi ünnepet kívánunk. ; Kedemptor omnium. Énekli a férfikar. 7. Ko- 

azonnal a padlásra kell vinni. Többé meg ne 
lássam.“

„Az a buta játék mar az eszedet is félre­
csavarta.

— Az Érd. ltom. Katii. Irodalmi-Társit nográf ágens. Pál Mózestől. Előadja Nagy Ár­
lat választmánya f. hó 21-én ülést tartott Fái Ipád. d. Cavantive. Bellimtől. Előadja a zenekar. 
Antal elnöklete alatt. Jelen voltak: Tamási Áron, Egészen elszokna a tanulástól.“ repliká- 

zott a svájci sibilla.

-Ha folyton csak játszanál, semmiházi, lé- 
hűtő lenne belőled. Az élet komoly, nem játék­
kal kell arra eL»készülni, folytatá komolyan a 
papa.

Tombola.
es Kovács Lajos preiátus kanonokok, Zlamál _ Kiss József jubileumához. Hogy ki ö ? 
Ágost. Peter János, dr. választmányi tagok. Tessék elolvasni a fővárosi napi sajtót. Csak innen
Kórody Imre pénztáros, Király Gáspár ellenőr, |ehet megtudni, hogy „noch nie dagewesen.“ U
Wagner Sándor alelnök es szerkesztő. Az ülés a __Simon Judit“ szerzője. Na most már tetszik
legfőbb tárgya a pénztáros jelentése és ennek tudni, hogy ki 6? Az újságok egy része szeré-
fe.átvizsgálása volt. A jelentés szerint a pénztár nyen azt mondja, hogy Arany János nyomdo-

.Persze, esz úgy van, igaz," hagyta helybe forgalma 1907. szeptember 17-től dec. 21-ig kain haladt, a másik rész (természetesen ez az
a pápaszemes kisasszony. 902-50 K. bevétellel szemben bOG 10 K. kiadást lgazabb ! !) azt állítja, hogy Arany Jánost mar

S Pistuka könybelábadt szemekkel nézte. tÜ!ltel feL A társulat vagyoni állása a követe- reg felülmúlta. Mi nem hajiunk sem ide, sem
hogy a kL-asszony minő gúnyos mosollyal és lsekkel együtt 482T74 K. A választmány az oda, hanem citáljuk egyik vidéki laptársunk
kárörömmel dobkodja a vasút felszereléseit a UJ pénztárosnak és az ellenőrnek lelkiismeretes kissjózsefiádájának egyes sorait. „Szer é-
ládába. Pistukának szivét hasogatta s torkai főj- munkájukért elismerését nyilvánította, 
fogatta egy eleddig soha nem érzett éles fájda- rozta a választmány, hogy a nagyszámú hátrá-;j0s világ elöl az öszeretett, kedves babérjai 
lom. Temetett akkor Pistuka, csakugyan teme- lékosokkal szemben erélyesebb eljáráshoz folya­

modik. (Elég szomorú, hogy a tagok legnagyobb

Elhatá- n y e n visszavonult (t. i. K. J.) a lármás, za-

közé.“ „Egy Kiss Józsefet meg is kell becsülni
a magyar nemzetnek, mert nagy, igen 
nagy poéta ő.‘ (Óh bújjatok vissza, csont- 
kamráitokba’ Aranyok, Tompák és Petöfiek. Ti 
Ábrányiak, Endrődiek, Szabolcskák, akik a ha­
záról és a magyarról is tudtok valamit éne­
kelni — szerényen vonuljatok vissza kedves 
babérjaitok közé, mert csak ö — Kiss József 
— a nagy, igen nagy poéta.) Na, de nem azért 
„nagy, sőt igen nagy poéta ö“, hogy észre ne 
vegyék. „Barátai, tanítványai mindenképen (sic !) 
kibogozták (igv !), hogy K. J. immár 40 esz­
tendeje poéta ; (Csodálatosan figyelmes bará­
tok !) azóta szolgálja csodás géniuszával a ma­

tett . .
része sem szellemi, sem anyagi kötelezettsé­
gének nem tesz eleget. Szerk.) Elhatározta 

; továbbá a választmány, hogy a közgyűlést 
1908. jan. 2ti-án d. e. 11 órakor tartja meg. Ezúttal 
is kérjük a tisztelt tagokat, hogy a közgyűlés 

■Sírt és zokogott gyermekálmai és örömei programmját felolvasással vagy dolgozatok be­
küldésével gazdagítani szíveskedjenek.

— Esdö szó. Magyar szivünk egész lelke 
sedésével tesszük magunkévá a szent karácsony 
előtt azt a meleg fölhívást, amelyet a József 
Kir. Herceg Szanatórium Egyesület küldött hoz­
zánk.

Mikor végül a váltóőrt is becsapta a kis­
asszony a ládába s hahotázva szállította a ládát 
örök nyugvóhelyére, a padlásra, Pistuka keser­
ves sírásra fakadt, valósággal zokogott.

sírjánál. Szegény Pistuka!

Zlamál Ágost.
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gyár költészetet és szerez dicsőséget sok régi város szeretne degradálódni községgé. ' országos megváltás alá tartozik, — helyes. — 
a magyar ne m z e t n e k.“ Oh ez mégi Azok a bizonyos 20—40 ezer lakossal biró al- mely nézetünket a következőkben indokolni tö- 
semmi ! Ennyivel beérni igazán szerénység volna. ‘ földi nagy községek nem óhajtanak városokká ' rekedünk.
Van itt még egyéb is a táskában. Tessék : „Ti- avnzsirozni. Ennek is meg van az oka, s annak 
tokban készültek a jubileumára (csak hat hónap is, hogy miért lett Gyószentmiklós várossá. Ivzu- 
óta verték a nagydobot !—mondjuk mi) és a sze- tán a bennszülötteknek joguk lesz, mint városi

I. A kepe fogalma.

A kepe régi hivatalos n vei ven capecia. — 
rénv küllő nem bújhatott ki (mert bclebujt) az ün- : polgároknak fejüket magasabban hordani, de A ja pcdig lörténeli emlékeinkben és tör- 
nepeltetés elöl. A fényes jubiláiást úgy hálálta joguk, sőt kötelességük is lesz nagyobb terheket 
meg, hogy három remek poémával gazdagította viselni. Ilyen az a f . . . divat ! 
költé szetünket. Tehát megint a nemzet nyert “

vényeinkben szalmásgabona összegyűjtött csomó­
ját jelenti, mely napjainkban kalongvának, más­
hol épen kepének neveztetik. Fejér God. dipl. 
tom. IV. voluin. III. pag. 201. olvassuk, hogy 
Béla hospitibus de Bérén y irja: Pro deci mis 
suis capecias solvant, prout provenit in tritura. 
Továbbá Sigismundi lmp. et Regis decreto IV. 
art. 5. rendeltetik : Disposuimus etiam, quod

— A bácsi rom. kath. dalkör december 
(Mi húztuk alá !) Tehát értsd meg jól te hol- 25-én d. u. 5—7-ig a régi iskola termé- 
dogtalan magyar nemzet, bogy megint csak ben karácsonyi ünnepet rendez a következő 
te nyertei. Kiss Józseftől — tudniillik. Na hát műsorral 1 rIsten-gyermek szállt ma le“, 
csak szobrot neki. de addig, amig él. Azután énekli: a dalkör. 2. „Szent Erzsébet rózsái“, 
már hátha nem nyernénk vele ! Ü sem, meg a szavalja : Túrós Etelka. „Jézus“ Minke Bélától, 
„kibogozó“ barátai sem ! Mert cudar és hálát- ! szavalja : Mészáros Adolf. 4. „Karácsony“, színjá- dicatores decimarum capecias, seu acervos 
lan ez a világ._ ték. Bariba Istvántól ». -Karácsonyi pásztor- lrllgiunl secundllm propnas eorum considérai,o-

— Katholikiis hál. Az 1908. ovi február I játék" összeállította : Kovács Nándor kolozsvári nés et destimationes dicare non pracsumant, 
i sed domesticus ille, cuius fruges dicantur super 
hoc juramento solito praestito fateri teneatur, 
quoi et — quantas illő anno capecias habuis- 

; set et super hoc dicatores contentare tencantur. 
— Ez idézetekből világos, hogy capecia annyit 

! jelent, mint acervus frugium, prout provenit in 
tritura.

hó 1-én rendezendő zártkörű katholikus bál tanító. Belépődíj 40 és 20 fillér. A jövedelem 
rendezősége már megkezdette működését a I\. az iskola könyvtárára lesz fordítva, miért is 
Molnár-utca 11 sz. a. levő irodájában. A bál kegyes adományokat hálás köszönettel fogadnak, 
iránt úgy a fővárosi, mint a vidéki úri társaság­
ban igen nagy érdeklődés mutatkozik s előre­
láthatólag a farsang egyik legjobban sikerült 
estélye lesz. A vedöséget és díszeinökséget ed­
dig a következők fogadták el: Esterházy Miklós 
herceg, Szögyény-Marich László, Szögyény- M a rich 
Laszlóné, Zselénszky Búbért gróf. gróf Zselénszky

CSARNOK.

1481-ben tizennégy capecia értéke egy 
arany, vagy egyszáz dénár volt. — Matthiae I. 

Lapunk múlt évi 50. számában ismertettük Deer. V. art. 5. 1358-ban egy capecia tiz de-

Kepe-Repertorium.
Róbérlné, gióf Aponnvi Albertné, gróf Karátsonvi 
Jenöné, özv. gróf Széchenyi Iinréné, Majláth, az 1900. évi Státusgyülés fölterjesztését a kepe nárban számíttatott. — Szereday Notitia capit. 
György gróf gróf Máj lát h Györgyne, Majláth megváltása ügyében. Ezen fölterjesztésnek már Alb. pag. 49. Gr. Kemény József kéziratgyüjte- 
József gróf, gróf Majláth József né, Révay Gyula ; is van annyi sikere, hogy a kormány kimondotta menyében megjegyzi : E litteris Vladislai Regis 
báró, báró Revay Gyuláné, gróf Cziráky Antalné, j a kepe megváltásának sürgős szükségét sjannis 1500. et 1501. ad Episcopuin Transsylva- 
gruf XI massy György né, Zichy János gróf, azért a vallás- és közoktatásügyi minisztérium niensem apparet, unarn capecia m duabus geli-
Apponvi Géza gróf, gróf Apponyi Gézáné, Gros- ! kebelében egy szükebb bizottságot állított össze, mis fuisse equivalentem. — Tehát kel kereszt
schmi'l li' iiinc, TimonÁkosné,SzerviezkyÖdönné, amelyben a pénzügyi és igazságügyi miniszte- tett egy capeciat. — Azonban a tudós gróf is 
Mari.-ka Vilmos, Makay Dezső, Rechata Endre. ; riumok s a kir. közalapítványi igazgatóság is | elismerte, hogy mensura capeciae diversis in 
A ¡..ál elnöksége pedig következőkép alakult képviselve van. Ez a bizottság első és legsür- loéis ac diversis temporibus diversae fűit mag- 
meg : Elnökök: Esterházy Miklós herceg, Zichy -gösebb feladatának tekinti a kepére vonatkozó j nitudinis. — Ezekből világos, hogy honi türvé-
János gróf, társelnökök : Berskv Arzén, Des- összes adatok, értekezések slb. összegyűjtését: nyeink a capecia név alatt szalmás gabona ka­
sé w ily Emil gróf, Dobay István. Esterházy és ezáltal a kérdés tisztáhahozatalát. Nem fej- longyáját értik s az ily legelső sorban tizedelés
Muri/, gróf, llindy Zoltán, Wenkheim László, : tegetjük most az ügy fontosságát, érzi, tudja azt alá tartozott és a székely földön, lia a minöség- 
gróf. Zsembcry István, a bál háznagya : Rana- mindenki : hanem ezennel felszólítunk minden- ben és mennyiségben változott is, de most is

kit, aki a dologra vonatkozó adatok birtokában tartozó terményeket capeciakban gy új telik összejotli Miksa.
Gyermekek egymásért -X helybeli ál- van> Küldje be lapunknak ; mi a lenti cím alatt és osztatják szét. Mint tudva van, a tized sok

ad hoc külön rovatot nyitunk e célra. így az más növényi és állati termékből állott, melyekre 
adatok rendszeres feldolgozása is könnyebb lesz aztán, minthogy a potiori fit denominatio, a 
és az adatok is megmaradnak a későbbi idők capecia, kepe elnevezés átment és a székely 
számára, ami a hazai tudomány és jogfejlődés ; földön napjainkig megmaradt. — A kepe tehát 
szempontjából is becses dolog. Azzal kezdjük, nem egyéb, mint a hivő nép által az egyházi 
hogy ime egész terjedelmében minden meg- szolgák, épületek és intézetek fentartására szal-

lami iskola növendékei f. hó 22-ikcn d. u. 4
órakor csinos kis előadást csináltak végig azért, 
hogy szegényebb társaik télies felöltöztetését 
elősegítsék. Kedvesen énekeltek, pompásan sza­
valtak s meglepő ügyességgel adtak elő egy
rövidke gyermek vígjátékot és egv pásztorjaié- 
kot. A gyermek, gyermek - s épen azért asi- jegyzés nélkül, úgy, ahogy ö irta, kiadjuk a más gabona s egyéb növényi és állati tenné-

nagyeszű dr. Éltes Károlynak a kepéről 1886.: nyékből és munkákból vagy azok pénzárából a 
júl. 7-én az Igazgatótanácshoz intézett emlék- tized törvénye alapján nyújtott jövedelem.

került kis ünnep elsősorban a tanítótestület ér­
deme. Türelmes odaadás, fáradság kellett ahhoz, 
hogy azok a kis leánykák és fiúcskák nagy
puolikum eiött is megfelelő bátorsággal és biz- Méltóságos erdélyi róm. katholikus igazgató 
tonsággal megállják helyüket. Pedig úgy volt.
Meg voltak elégedve a szülök, nyugodtak lehet- j 
nek a tanítók s boldogok a gyermekek, hogy ők 
jót tehettek. Milyen fényben fog ragyogni a kis !
Jézus a felett a karácsonyfa felett, amelyiken a. a méltóságos tanács azzal bizott meg min- , melyet a hívek birtokaik termése, s ha a birtok

iratát.
II. A tized.

A tized a föld és állatok minden gyümöl­
cséből a tulajdonosnak befolyt jövedelem ter­
mészetben kiszolgáltatandó tizedik s idők foly- 

Folyó 1886. évi június 21-én 757 e. 41 sz. tán változott kisebb-nagyobb részből állott :

tanács!
Kolozsvár.

talán a legragyogóbb disz — a hála könycsepp- két, hogy a székelyföldi kepe megváltásáról a , más kézre ment át, maga a birtok adott az
je lesz. maros-tordamegyei bizottság által készített mun- anyaszentegyháznak. Hogy e meghatározás az 

— Új város. Gyergyószentmiklós most már; kálatot beható tárgyalás alá vegyük és véle- egyházi és hazai törvényekkel, kivéve amelyek 
csakugyan várossá lett. A tisztviselőket is meg- ményünket a méltóságos tanácshoz fölterjesszük, a személyi tizedről szólnak — talál: bizonyítani 
választották. A nagy többség úgy mondja, hogy E megtisztelő megbízásban eljárván, nézetünk nem szükséges. A capecia. mint az idézett ada- 
ennek régen meg kellett volna lenni. Lehet, hogy eme munkálatokról az, hogy alapgondolata, mely j tokból világos, a tizedhez tartozott : — tehát 
ez az igazság, de az is tagadhatatlan tény, hogy, szerint a kepe a tizeddel egy természetű s azért I a tizeddel egy természetű.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés. skrofulozis. influenzaSíró lm „Roehe"ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Koohe** eredeti CHomftQoiáJtl. Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak­

ban — Ára tivegenkiat 4.— korona
Emeli az étvágyat es a testsúlyt, megszün­
teti a köhögést váladékot éjjeli izzadást

F. Hoffman n-La Roche &. Co. Basel (Srtjc)



gyár saját földjéről, úgy a székely saját elide- vember 25-én a kolozsvári országgyűlés azon 
genithetetlen birtokáról még azon esetben is j javaslatot terjesztette fel hozzájuk, hogy a püs- 
megadni tartozott, ha talán a barcaságra át- pökségek, káptalanok, konventek, praepostok és

más egyházi személyek javai ne adassanak vissza 
1328-ban, mint Szcredaynál Series Epp. Tr. azoknak, kiktől elvétettek, hanem valamint egy 

pag. 76 és Fejér Cod. dip!, tom. XIII. vol um. III. akarattal a királynénak s fiának felajánltattuk ; 
pag. 269. olvassuk : Károly király megparan- úgy ezentúl is az ország javára és szükségeire 

‘ csolja Tamás vajdának, hogy András püspököt és fordittassanak. E javaslat királyi megerősítést 
káptalanát jogaikban és javaikban védelmezze, re-i nem nyert ugyan, de tényleg a főpapi és szer­
belles vero si qui in solvendis juribus suis et sua- zetesi birtokok és vagyoni jogok mégis a feje- 
rum decimarum solutionibws essent, aut sibi re- delmi kincstárra szállanak s azok között terraé-

III. A székelyföldi tized.

Ámbár Zsigrnond király idézett törvényéből 
világos, hogy a capecia a tizeddel azonos ter­
mészetű, mégis szükségesnek látszik annak 
tüzetesebb bebizonyítása, hogy a székelyföldi 
kepe valósága tized természetű, mi végből 
kutattuk, hogy a tized kétfelé, püspöki, később 
fejedelmi es plébániális tized : a székelyföld 
tized alá tartozott, s ha ott a püspöki, később 
fejedelmi tized megszűnt is, a plébániális tized 
megmaradt — és ez a kepe.

költözött.

bellare intenderent. quos libet scilicet saxones, szelesen a püspöki tized is. Ennek mindjárt a 
A tized eredetileg a paro- siculos. húngaros nobiles et ignobiles ad plenam következő 1557-ik évi január 1—10. tartott tor-IV.

eisdem redendam justitiam coges et compelías, dai országgyűlés végzésében nyomára akadunk;c h i á 1 i s egyházé volt.
Hogy a tized eredetileg a parochiális egy- Mely kir. rendelet szerint a székely épen úgy mert abban a többi között az elfoglalt kolosto- 

hazé volt s más egyházi személyek és testüle- tartozott tizeddel, mint a magyar' és a szász. rokban nyitandó iskolákról lévén szó, kimondja
1466-ban Mátyás király (Szereday Series a királyné : Ouoniam suffragio publico subsidiatek csak kesőbb szereztek maguknak tizedjogot 

s az uk tizedének is egy része a paródiáit il- Epp. Tr. pag. 163. és gróf Batthyány Ign. Leg. et annuus proventus ad illas scholas per nos
eccl. tom. III. pag. 526.) rendeli : Fidelibus | applicari petebantur, ¡taque in Kolozsvár sehol alette, világos
nostris universis et singulis siculis in sedibus ad studiosorum sustentationem statuimus dare1. a canonjogból.

mc.:y vitás esetekben a jogvélelmet a pa- Aranyos. Maros, Udvarhely, Csik. Gyergy- Morenos centum. Intellecta a ütem certa summa 
rochianak adja, mint De er. Greg. LX. 1. 111. tit. commorantibus sai idem et gratiam. Expunitur decimarum sieulicalium, ad sc hola m quoque 

ivasiiik : (aim perceptio decimarum nobis in persona fidelis nostri reve rendi in Vásárhclycnscm dignum dabimus subsidium etIII. c. 20.
ad parcel iaivs c-rlesias de jure communi per- Ghristo patris domini Nicolai Episcopi « cele- provisionem faciemus. Veszély K. Érd. egyház- 
lineal, décimas novalium, quae fiant in paro- $¡ae Albensis, Transsylvaniáé quaeriilvse, quo- tőrt adatok 170 1.

modo vos décimas medio vest a ri et bonuin v«?s- 1550-ben a gy.-fehérvári országgyűlés ki-clnis e-•mindern, ad ipsos pertinere noscantur 
ni>; ab bis. oui alias pereipiunt decimas ra- tomín eidem domino episcopo et dictae eede- mondja: minthogy törvényben bizonvittatott 
liona bilis causa ostvndatur. per quam appereat, siae provenire dolientes eidem non secundum meg, hogy a fiiszékelyek a tófejektől nemcsak

antiquas libértales et ci.-nsvetudincs di clac ce- Háromszékben, de a többiben is dézmát szed-novaüum ad cos décimas pertinere. 
2. a hazai jogból. clesiac íme soiveretis. sed introdueeiiő s quan- nek, végeztetett az. hogy őfelségének is dézmá- 

dam maiam consvetudiuem, eidem domino épis- val tartozzanak. Tudniilik a föszékelyek, primo- 
vop" sedccimam partem remin vest ra rum de- rok, a fejedelmi, előbb püspöki dézmát, mint a 
ci mari solitarum soiveretis. Inda supplicalum vármegyékben is szokás volt haszonbérben hír­
est nobis in persona eiusdem, ut sibi circa ták s ennélfogva ök szedték föl. Gr. Mikó Imre 
promissa. de remedí-opportun«» provider«1 dig Erd. tört. adatok III. 268. 
naremur. Et quia volumus, ut huiusmodi de- 
cimae eidern domino episcopo ct ecclcsiae ¡ föszékelyek os lófejek minden d ez mának 
suae pruvenire déboutés secundum anliquam fizetéséből kivétessenek, mint a n e- 
consuvtudinem alias observatam etsi domino messe g. E törvénycikkig tehát a főnépek és 
epise«>po ecclcsiae suae praefatac solventur : lófejek dézmát fizettek. És most miért vétettek 
ideo fide! ¡tali vest rae et euüibet vestrum hnrum ! ki alóla V Folytatja a törvénycikk : De úgy, hogy 
serie fi imiter mandamus, qualenus amodo m "k is lovakkal, páncéllal, sisakkal, kúpjukkal ha- 
posterum praeseriptas deciinas e nvdio vestri. dakozókepen jó móddal készen legyenek min- 
ut prai fertur, dicto domino episcopo et dicta*.- dérikor úgy, hogy minden lófö az ö lófőségéröl 
eccíesiae suae provenire debentes ommissa az mi parancsolatunkra és országunk szüksé-

A haza: jognál fogva a megyés püspöknek 
és más egyházi személyeknek is a tizedhez 
nagy joguk volt, de bárki bírta a tizedet, köte­
les volt annak idő folytán változási árát a pa­
ródiáinak kiadni. Már Szt. László király ki­
mondotta Deer. I. c. 33. : Episcopi, qui decima- 
tionem pecorino in aho episcopatu nascentium 
pereipiunt. quartsm presbyteris in suo episco­
patu manentibus íribuant. És 11. Ulászló Decr. 
III. art. 50.: Arehi- ¡ iscopi et Ecclesiarum Prae- 
lati. va piti la, convenía at que Abbates plebani 
ecciesiaruin, his scilicet quibus tenentur secun­
dum consueíiidinein hactenus observatam.

Ivvüit. Cf. 1546. 55: 1557. 12: 1733,

1562-ben a segesvári gyűlés határozta : A

quartas
7. Ezeki-öi világos, hogy a hol tized volt, ott 
ahhoz parochiális egyháznak joga volt. nova vonsuetudine vestía secundum aiitiquan. gère valamikor kelletendenek egy-egy lóval in- 

consu.íudinem alias observatam ii>i domino I dúlhassanak ; kik egy hónapig azó költségükön 
^ 8 z V k e 1 y f ö i d egyházi és h a z a i epLvupo et ecclcsiae suae praefato nun e flee tu éljenek, azután mi nékik minden hóra segítségül 
törvények értél ében tized 

o t t.
solvere debeatis alio qui:, commisimus .... <-gy-egy forintot adunk. A hinépek is az ö ren­

iez adat bővebb magyarázatra nem szorul : «löknek és állapotoknak mivolta szerént ki há-
Mert a székelyseg mindig a nyugati egyház mert abban világosan kiniondatik. hogy a székelyek | rom lóval, ki négygyei, ki öttel legyenek készen 

tagja volt. a nyugati egyházban pedig a tized Liz,xiel fedtek, m.-g pedig a régi szokás szerint \ jó szerrel . . . 
adás a hatodik század óta általános, tehát a tized,‘l és nem tizenhatodat, a tizenhatod tize j 
sz« kely.-egi-t is kötelező törvény volt ; és mert l^se l,L j"v;l nem hagyott szokás voit, meiy a : a tized alól, mely akkor fejedelmi, előbb 
a székelyseg mindig a Szt. István birodalmához Püspök jogával ellenkezett s vitassa válván el- püspöki vala, hogy hadakozóképen mindig jó
tartozott ; mar pedig Szt. István birodalmában vettetett, miáltal a püspök tized joga szék« i y föl móddal készen legyenek. De ez által nem szűnt
köieiezo voit a törvényét Si cui Deus dec» m uí megerősítést nyert.

alá tarto

Tehát a föllépek és lófejek azért vétettek

meg minden fejedelmi székely tized ; mert foly- 
M at vas után II. Ulászló következett : • ' ö ! tatja : Mikor a dézinások a bárányokat, süidó-dtdérit in anno decimam Deo det ; siquis de- 

cimam siiam obseendit, novem solvat. Decr. C. idejében az ország a tizedet több tekintetben két, ludfiakat megdézmálják, a gazdák három
szabályozta és részletezte is azt, hogy kik ve- ■ hónapig tartoznak azokat tartani és gondját2. §. 52.
telnek ki annak kötelezettsége alól tudniilik. viselni, a dézmások elvegyék ; kik, ha erre gon-
nemcsak nemesi birtokaikat illetőleg, továbbá a dot nem viselnének, ha mi kárunk nekünk esik,

A székelv földi tizedről több történeti és f SZUszok, ruthenek, oláhok, szerbek és más keleti j a dézmások magok tartoznak megfizetni. U. o.
tör vén yes adat szól, melyeket időrendben cm- hitnek azon telkeikre nézve, melyekre behivat- II. 261—263. E megmaradt fejedelmi székely
Ütünk meg. , tak. A székelyeket nem említi, mar pedig meg ! tizedre támaszkodva 1566-ban a tordai országgyü-

Olvasdik ugyanis Praynál : Specimen hierar- keleti volna említenie, ha ök is a kivételen so- ! lés kéri a fejedelmet : Nyilván vagyon az Felséged
chiae hung, parte 2. pag. 252, hogy \\ illetni : rába tartoznak, mert igaz, hogy a székely is, kegyelmes jó akaratja az Felséged híveinél, melyet
erdélyi püspök 1213-ban a barcasági tizedet a mint az ország más népe, kiváltságok vala, jelentett az elmúlt időben hozzájuk ebben,
német lovagrendnek adományozta, eo tarnen n "ndaz.onáltal a törvécyhozás a székelyeket nem 
excepto, quod si húngaros vei siculos ad die- érti a „nemesek“ alatt, hanem mindig külön 
tarn

Vi. A székelyföldi tized.

hogy az ö könyörgésökre a székely-vásárhelyi 
oskolában tanuló déákoknak táplálásokra és 

a oskolamesternek fizetésére az boldog emléke­
zetű megholt kegyelmes királyné asszonyunk, 
Felséged szerelmes anyja donaciója szerint 
méltóztasson esztendőnként a székely dézmából 
harmadfélszáz forintot adni ; mostan azért kö- 
nyörgünk te felséged hivei, mind három nom­

ma- ! és fia János Zsigrnond jutottak. 1556 ban no- zetül alázatosan, mint kegyelmes urunknak,

terrain transire contingent, nobis et eccle- nevezi meg. minthogy jogaik és törvényeik 
siae nostrae in decimis teneantur responderé, többi nenvsséilöl sokban különböztek. Tehát II. 
Hogy mily tized az. melyről a székely is, mint Ulászló a székelyeket a tized alól nem vette ki. 
a magyar, befelelni tartozik? az összefüggés ¡ Jött utana Zápolya János és í. Ferdinand viha- 
megmendja. Nem lehet a barcasági tized, mint- ros korszaka, mely lassanként Jecsen^esedvén, 
hogy azt a püspök a lovagrendnek adományozta, Erdély birtokába az előbbinek özvegye Izabella 
hanem azon tized volt, melyet valamint a
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hogy az jelenvaló esztendőre is parancsolná 
megadatni. Felséged azon segítséget az osko­
láknak és jövendő esztendőre is oly deputáció í 
levelet méltóztassék adni, hogy ne kénvszerit- 
hessenek a Te Felséged hívei, Te Felségedet 
ezzel bántani, hanem a dézmák administratori. 
és beszolgáltató! mostaniak és jövendőben le- i 
emlők a Te Felséged kegyelmes deputáció le­
velére adnák meg esztendőnként az oskolames­
tereknek fizetésére és a szegény tanulóknak 
táplálására. Veszély u. o. 178. 1. Mint előbbi 
idézők 1507-ben Izabella a székelyföldi tized­
ből donálta a vásárhelyi iskolát ; tehát e tized 
15GU ban is meg volt, ha nem is a fő és lúfu- 
székelyeknél, de a többinél.

ltilH—Ki 15-ben A prob, const, part. 111. 
tit. LXXYI. art. XV. ezeknél is megszűnt, ki­
mondatván : A szék el y ség nek határi-! 
r ó 1 se haro m, se g a b o n b 1 i. s e 
s em mi egyéb bon um o r 
m a g o k, j o b b á g y 
majorok f i s c u s 
adással n e m t a r

VII. Következtetés.

Szerény véleményünk I. pontjából világos, 
hogy a capeeia, kepe a tizedelésnél adott acer : 
vus frugium prout proven it in tritura, mely 
azonban t ága b b értelemben más tizednemeket: 
is magában foglal s a tizeddel egytermészetü.
— A IV-ikböl kitűnik, hogy a tized első sor­
ban a parochial is egyházat illette és csak az 
után másokat ; de mindig a parocina kizárása
nélkül. — Az Y.-iktiöl érthető, hogy a székely- MVM*íAí’lAA‘lAï?
ség tized alá tartozott s a Vl.-ikból, hogy a ^1^ yA^ yA^ ^ ^ yA^ yA^ yA^
székely földön valóban volt tized, mely ha
mint püspöki, később fejedelmi, megszűnt is, j
nem szűnt meg, mint parochial is tized, hanem
a kepében capeciaban, mely az 1. pont szerint
a tizeddel egy természetű, napjainkig megmaradt
s ennél fogva az osztó igazság jogán épen,
mint a régi magyar és szász tized, országos
megváltás alá tartozik.

Vili. A kepemegváltás egyéb indokai 
és előkészítése.

s e I 
o r o k és 

a d é z m a-
p á s

TÖRLEY
h--- -, "

ib-Aá
f /

Mr Hirdetések jutányos áron felvétetnek e lap 

kiadóhivatalában.nyo-
'!/VVV'VWkát

szállít, faj tisztaságért jótállva lpgdusal-b válaszí-ikl-an 
a már évek uta elsőnek és legmegbízhatóbbnak ismert:A székely kepének az osztó igazság által 

követelt megváltása mellett szól azon körülmény, 
hogy az által a székely népre nehezülő teher 
megkönnyebbitvén, a székely kivándorlás apadna, 
sok jó munkaerő az országban maradna s an­
nak. valamint a magyar nemzetnek gyarapodá­
sara szolgálván, dúsan megtérítené a hazának 
azon áldozatot, melyet annyi idő után egyszer 
már érette is talán hozni kegyeskedik. Továbbá 
a kepe-megváltás nem lenne oly terhes, mint a _ 
királ yföldí t i z e d é és az urbéré vala, — mely 
előbbi kamataival együtt 1848-tól, az utóbbi 
1*858. szeptember 15-étöl számítva utaltatott ki. 
ágy, hogy néha a kamat jóval fölülmúlta a tö­
két. — Itt a kamatok a tőke kiutalás napjától 
számíttatnának. — Végre a kezelési költségeket 
teljesen fedezné ugyanazon százalék, mely a 
tizedből levonatott, tudniillik az Va°/o. Megvál­
tás tárgya volna mindaz, mit a nyugati egy­
házhoz tartozó székelység terményekben és, 
munkában az egyházi személyek, épületek és j 
intézetek fentartására nyújt. Ezek kimutatására ; 
fülhasználandók az évenkénti keperektifikációról 
fölvenni szokott jegyzőkönyvek, az egyházi sze­
mélyzet adókönyvei s az épületeket illetőleg a 
számadatokból kivonandó és összeállítandó tíz 
évi átlag.

A A A AfA A. A AKüküllőmenti

első szőlőoltvány telep
tulajdonos : Caspar! Frigyes Medgyes

Nagyküküll"> megye.
Tessék képes árjegyzéket kérni !

rjegyzékben találhatók a/ ors/ag minden rv:-/> bot érke- 
elismerö levelek, emiólfuv.a minden szőlőbirtokos 
ervlvlóséiiiik megtétele előtt a/ ismerős sz.-mvlyiségektól 

y sz<i-. mint irásbvlileg lü/onv'agot s/.en,z)i>'t ínagauak
fenti szolötelep feltétlen megbízhatóság:áról.

Kolozsvár, 1886. július 7-én.
Dr. Éltes Károly. ff5

Tisztelettel értesítem a n. érd. hely­
beli, úgyszintén a vidéki közönséget,
hogy a 16 év óta fennálló Gruninger-fele
ezukr aszclat
saját ezégem alatt vezetem

Mely alkalommal felhívom an. érd. 
közönség b. figyelmét, hogy rendelések 
pontosan és jutányosán eszközöltetnek, 
továbbá hogy az összes e szakba vágó 
czikkek raktáron vannak u. m. : bonbon,
teasütemény, deszert sütemény, diós- és mákos- 
patkók, befőttek, izek, a legfinomabb anya­
gokból Ízletes és legfinomabb kivitelben.

A legfinomabb különlegességü botok, 
pezsgők, likőrök, rum, stb. jutányosán kap­
hatók.

Miről is szives meggyőződést kér tiszte­
lettel :

Fritz Gyula, ezukrász
Gyulafehérvár. Hunyadi-tér 3 az.
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Schmidt János, Budapest, IX. Ráday u. 40.

Specialista bármily stilü és vallásé
lom plombe rendezési tárgyak 
javítása Különösen : modern 
olajlak márványozásra.

Szőlőoltványok
miniszterileg előirt minő­
ségben, 22 faj csemege, 28 
borfajban, háromféle alanyon, 
fajtisztán, meszes 
== talajra is. = 

Gyökeres vessző Portalis, Solomis, Montícola, 
Aramon, liupestris, Ganzin No 1. és 2. kapható:

BILLED.
Torontál ni. - -

Legolcsóbb árak!
Készlet : 419,000 oltvány. 250,000 gyökeres.
—————— Árlap ingyen. ■"■■ ■

VÁLLALATI SZÖLÖTELEPNÉL

Az intézöség. ba<cf°Hért
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A népiskola tananyagának tantárgyan­
kénti beosztására szolgáló

Részletes Tanterv- 
nyomtatvány '•
(sajtó alatt); vagy az osztályonkénti feldol­
gozásra használható

Tananyagbeosztás!
nyomtatvány
a miniszteri és külön a rom. kath.
tanterv szerint készült füzetekben megren­
delhető a hat vagy bármelyik öt oszt. szám. 
postadijjal együtt 2 kor., négy oszt. 1.80, 
három oszt. 1.60, két oszt. 1.40, egy oszt. 
I korona elöleges beküldése mellett
GYERKES MIHÁLY ig. tanítónál

Székeiy udvarhely.
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Felhívjuk a t. közönség becses figyelmét azon körülményre, hogy a ÿ
Közművelődés jelen alakjában hirdetéseket is közöl. -

Ennélfogva tért nyer lapunkban az adásvételi ügylet iránti érdeklődés is, a mennyiben birtokok
eladását, vagy vételét, haszonbérieteket, állások betöltését, árverések vagy ár­
lejtések batáridejét, ipari és kereskedelmi cikkek ismertetését és ajánlását cél­

szerűen lehet eszközölni. — továbbá gyógyfürdők, nyári lakok, szőlőkertek, gyógyító és 
tápszerek, borok, ásványvizek és másnemű italok eladására vagy vételére és 
mindennemű szükségletek kielégítésére igen kényelmes módon lehet eladót, 
illetve vevőt találni.

Sikeresen lehet továbbá a K Ö Z m ÜVelÖdésbeil való hirdetés utján értékesíteni

eladásra szánt könyvtárakat, irodalmi műveket, zeneeszközöket, festményeket, 
könyveket, képeket, ujságlapokat. szobrokat fegyvereket, régi pénzeket, ékszere­
ket. bútorokat, háztartási gazdasági és más eszközöket stb. stb.

Hirdetési feltételeink a következők:
Egy egesz oldal területet elfoglaló 

hirdetés egyszeri közlesi dija 
Egy fél 
Egy negyed 
Egy nyolczad 
Egy tizenhatod 
Egy harmincketted

Iparosok és kereskedők többszöri hirdetés megrendelése esetén 10"0 ár- 
engedm ényben részesít I nek.

A hivatalos hirdetések közlési dija külön árszabás alá esik és pedig 
□ cm. területes számítással, mely területnek egyszeri közlési dija 10 fil­
lérben van megállapítva.

Hirdetések szövegezését is elvállaljuk, de annak fejében külön 1 korona 
dij számittatik fel.

1
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IK. 10.—
6 —oldal
4.
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; A hirdetések dija előre fizetendő. ^ZZ

Hirdetésekre vonatkozó megrendelések és pénzküldemények a kiadó- 
hivatalba intézendők.

Tisztelettel

a kiadóhivatal.1Ë
tiadia: az Erdélyi Római Katfaolikis Irodalmi Tárhat Nyomatott Papp György könyvnyomtató intézetében


